Jagaté


(12 syllables)





1.	The jagaté meter is very prominent in the classical Sanskrit literature and there are five varieties to be found in the Çrémad-Bhägavatam.The first twelve syllable meter appears in SB 1.1.3 and is called drutavilambita. Gaìgädäsa Paëòita defines, ‘drutavilambhitam äha na-bhau bha-rau.’ The gaëas are na-bha-bha-ra.





nigama-kalpa-taror galitaà phalaà			È È È - È È - È È - È -


  çuka-mukhäd amåta-drava-saàyutam		È È È - È È - È È - È -


pibata bhägavataà rasam älayaà			È È È - È È - È È - È -


  muhur aho rasikä bhuvi bhävukäù			È È È - È È - È È - È -


(SB 1.1.3)





2.	Another very prominent variety of jagaté is a meter of the name vaàçasthavila. It can be found in SB 1.5.13. Gaìgädäsa says, ‘vadanti vaàçasthavilaà jatau jarau’. The pattern is ja-ta-ja-ra.





atho mahä-bhäga bhavän amogha-dåk		È - È - - È È - È - È -


  çuci-çraväù satya-rato dhåta-vrataù			È - È - - È È - È - È -


urukramasyäkhila-bandha-muktaye			È - È - - È È - È - È -


  samädhinänusmara tad-viceñöitam			È - È - - È È - È - È -      


(SB 1.5.13)





3.	If, in a vaàçasthavila meter the first syllable is made long, it is known as indra-vaàçä. This meter also is frequently employed in the Çrémad-Bhägavatam.. Gaìgädäsa says, ‘tac cendravaàçä prathamäkñare gurau’. The gaëas are arranged as, ta-ta-ja-ra. An example of the indra-vaàçä  meter can be found in SB 1.5.11.





tad-väg-visargo janatägha-viplavo			- - È - - È È - È - È -


  yasmin prati-çlokam abaddhavaty api		- - È - - È È - È - È -


nämäny anantasya yaço ’ìkitäni yat			- - È - - È È - È - È -


  çåëvanti gäyanti gåëanti sädhavaù			- - È - - È È - È - È -


(SB 1.5.11)





4.	A meter of the name bhujaìgaprayäta can be seen in SB 7.8.49. Gaìgädäsa however quotes from a different Canto. He gives SB 4.7.35 as an example. He defines, ‘bhujaìgaprayäta caturbhir ya-kärau’. The gaëas  are thus, ya-ya-ya-ya.





                      siddhä ücuù


ayaà tvat-kathä-måñöa-péyüña-nadyäà 		È - - È - - È - - È - -


  mano-väraëaù kleça-dävägni-dagdhaù		È - - È - - È - - È - -


tåñärto ’vagäòho na sasmära dävaà			È - - È - - È - - È - -


  na niñkrämati brahma-sampannavan naù		È - - È - - È - - È - -


(SB 4.7.35)





5.	A variety of jagaté, known as sragviëé, can be found in SB 4.7.45. Gaìgädäsa explains, ‘kérttitaiñä catürephikä sragviëé’. The pattern is ra-ra-ra-ra.





                   brähmaëä ücuù� EMBED SoundRec  ���


tvaà kratus tvaà havis tvaà hutäçaù svayaà	- È - - È - - È - - È -


  tvaà hi mantraù samid-darbha-päträëi ca		- È - - È - - È - - È -


tvaà sadasyartvijo dampaté devatä			- È - - È - - È - - È -


  agnihotraà svadhä soma äjyaà paçuù		- È - - È - - È - - È -


(SB 4.7.45)





Atijagaté


(13 syllables)





1.	The atijagaté is a meter with thirteen syllables in each päda. There are five varieties in the Çrémad-Bhägavatam.. A meter of the name mågendramukha can be found in the Twelfth Canto of the Çrémad-Bhägavatam.. Gaìgädäsa says, ‘bhavati mågendramukhaà na-jau ja-rau gaù’. The gaëas are, na-ja-ja-ra-ga.





kali-mala-saàhati-kälano ’khileço			È È È È - È È - È - È - -


  harir itaratra na géyate hy abhékñëam		È È È È - È È - È - È - -


iha tu punar bhagavän açeña-mürtiù			È È È È - È È - È - È - -


  paripaöhito ’nu-padaà kathä-prasaìgaiù		È È È È - È È - È - È - -


(SB 12.12.66)





2.	A further variety of atijagaté is a meter called rucirä. The rucirä can be found in SB 10.71.15. Gaìgädäsa Paëòita defines it as follows, ‘ja-bhau sa-jau giti rucirä catur grahaiù’. The gaëas are, ja-bha-sa-ja-ga.





nå-väji-käïcana-çibikäbhir acyutaà			È - È - È È È È - È - È -


  sahätmajäù patim anu su-vratä yayuù		È - È - È È È È - È - È -


varämbaräbharaëa-vilepana-srajaù			È - È - È È È È - È - È -


  su-saàvåtä nåbhir asi-carma-päëibhiù		È - È - È È È È - È - È -


(SB 10.71.15)





3.	The third variety of atijagaté in the Bhägavatam has the name praharñiëé. It can be found in SB 10.57.42. Gaìgädäsa says, ‘tryäçäbhir ma-na-ja-ra-ga praharñiëéyam’. The rhythmical pattern is, ma-na-ja-ra-ga.





yas tv etad bhagavata éçvarasya viñëor		- - - È È È È - È - È - -


  véryäòhyaà våjina-haraà su-maìgalaà ca	- - - È È È È - È - È - -


äkhyänaà paöhati çåëoty anusmared vä		- - - È È È È - È - È - -


  duñkértià duritam apohya yäti çäntim 		- - - È È È È - È - È - -


(SB 10.57.42)











4.	A thirteen-syllable meter of the name maïjubhäñiëé can be found in the Eighth Chapter of the Seventh Canto of the Çrémad-Bhägavatam. The gaëas are sa-ja-sa-ja-ga.





                  çré-manava ücuù


manavo vayaà tava nideça-käriëo			 È È - È - È È È - È - È -


  ditijena deva paribhüta-setavaù 			 È È - È - È È È - È - È -


bhavatä khalaù sa upasaàhåtaù prabho 		 È È - È - È È È - È - È -


  karaväma te kià anuçädi kiìkarän 		 	 È È - È - È È È - È - È -


(SB 7.8.48)





5.	The fifth variety of atijagaté can be seen in the Fourth Canto of the Çrémad Bhägavatam, where, in the Seventh Chapter, the Gandharvas glorify Lord Viñëu. The meter is known as matta-mayüra, “Intoxicated Peacock”. The gaëas are ma-ta-ya-sa-ga.





                gandharvä ücuù� EMBED SoundRec  ���


aàçäàçäs te deva marécy-ädaya ete			- - - - - È È - - È È - -


  brahmendrädyä deva-gaëä rudra-purogäù	- - - - - È È - - È È - -


kréòä-bhäëòaà viçvam idaà yasya vibhüman	- - - - - È È - - È È - -


  tasmai nityaà nätha namas te karaväma		- - - - - È È - - È È - -


(SB 4.7.43)





Çakvaré


(14 syllables)





1.	There is only one variety of çakvaré in the Bhägavatam and that is the famous vasanta-tilaka. The name means as much as ‘Springtime Ornament’. There are a number of long passages in the Bhägavatam where this meter is used exclusively. There is the prayer of Lord Brahmä in the Ninth Chapter of the Third Canto, the prayer by Prahläda Mahäräja in the Ninth Chapter of the Seventh Canto and there are the first forty-nine verses of the Seventh Chapter of the Second Canto. Gaìgädäsa Paëòita defines the vasanta-tilaka as follows, ‘jïeyaà vasanta-tilakaà ta-bha-jä ja-gau gaù’. The gaëas are, ta-bha-ja-ja-ga-ga. A nice example can be found in SB 1.16.33,





tasyäham abja-kuliçäìkuça-ketu-ketaiù� EMBED SoundRec  ���		- - È - È È È - È È - È - -


  çrémat-padair bhagavataù samalaìkåtäìgé		- - È - È È È - È È - È - -


trén atyaroca upalabhya tato vibhütià		- - È - È È È - È È - È - -


  lokän sa mäà vyasåjad utsmayatéà tad-ante	- - È - È È È - È È - È - -


(SB 1.16.33)

















Atiçakvaré


(15 syllables)





1.	There is only one type of atiçakvaré in the Bhägavatam  and this is a meter of the name mäliné. Çrématé Rädhäräëé's ‘Song of the Bee’ from the Forty-seventh Chapter of the Tenth Canto of the Çrémad-Bhägavatam is composed in the mäliné meter. Gaìgädäsa Paëòita explains, ‘na-na-ma-ya-ya-yuteyaà mäliné bhogilokaiù’. A nice example of this meter can be heard in SB 10.47.21, the gaëas are, na-na-ma-ya-ya.





api bata madhu-puryäm ärya-putro ’dhunäste� EMBED SoundRec  ���


smarati sa pitå-gehän saumya bandhüàç ca gopän


kvacid api sa kathä naù kiìkaréëäà gåëéte


bhujam aguru-sugandhaà mürdhny adhäsyat kadä nu


4 x                        È È  È È È È   -      -       -           È    -   -    È  -  -


(SB 10.47.21)





Note: Whenever there appear the words …nato ‘smi, “I am bowed down”, as the last words of a päda in the Çrémad-Bhägavatam, the meter is mäliné:





tam aham upasåtänäà käma-püraà nato ’smi		(SB 8.12.47)


tam aham akhila-hetuà jihma-ménaà nato ’smi		(SB 8.24.61)


puruñam åñabham ädyaà kåñëa-saàjïaà nato ’smi	(SB 11.29.49)


tam akhila-våjina-ghnaà vyäsa-sünuà nato ’smi		(SB 12.12.69)





(The only exception to this pattern is found in SB 12.12.67, where the meter is puñpitägrä: duravasita-stavam acyutaà nato ’smi)





